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아, 주님을 
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찬미하여ㅡ라.
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3.주님ㅡ은

2.주님ㅡ은

1.예루ㅡ살렘아,
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당신 말씀 

네 강토에 

주님을 

ww
평화를 

찬미하여ㅡ라,

야곱에ㅡ게,

주시ㅡ고,
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시온아,

기름진 밀로 

규칙과 계명 

네 하느님을 

너를 

이스라엘에게 알리신ㅡ다.

배불리신ㅡ다.

찬양하여ㅡ라.

ööÇÇÇÇÇ ÇÇÇÇÇöö_ ööÇÇÇÇÇ

============================? ## ÏÏÈÈÈÈÈJ ÈÈÈÈÈ ÈÈÈÈÈÏÏ ÏÏ ww ÏÏÈÈÈÈÈ ÈÈÈÈÈÏÏ ÏÏÈÈÈÈÈÈ ww ÈÈÈÈÈÈÈ ÈÈÈÈÈÈÈÏÏ ÏÏ ÏÏÈÈÈÈÈÈ

Ò

ÒÒÒÒÒÒ

Â

L

============================& ## ww
2.당신 말씀 

3.어느 민족에게 

1.그분은 네 성문의 빗장을 

세상에 보내시ㅡ니,

튼튼하게 하시ㅡ고,

이같이 하셨던ㅡ가?
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그들은 계명을 

그 말씀 빠르게도 

네 안에 사는 아들들에게 복을 내리신ㅡ다.

알지 못하ㅡ네.

달려가ㅡ네.
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